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21ε ΔΝΟΣΗΣΑ 

ΠΩ ΠΗΡΔ ΣΟ ΟΝΟΜΑ ΣΟΤ ΣΟ PISAURUM 

Σν ελδηαθέξνλ ησλ Ρσκαίσλ, όπσο θαη ησλ Διιήλσλ, γηα ηελ αλαδήηεζε ηεο 
εηπκνινγίαο ησλ ιέμεσλ είλαη αμηνζεκείσην. Πνιιέο  όκσο από ηηο εηπκνινγίεο 
πνπ πξόηεηλαλ δελ επηβεβαηώλνληαη από  ηα δεδνκέλα ηεο επηζηήκεο ηεο 
Γισζζνινγίαο. ην θείκελν πνπ  αθνινπζεί ν ζρνιηαζηήο ηνπ Βηξγηιίνπ έξβηνο 
καο εμεγεί πώο πήξε ην όλνκά ηνπ ην Pisaurum (Πίζαπξν, ζεκ. Pesaro), κηα 
παξάιηα πόιε ηεο Οκβξηθήο (Umbria). 

 

 

Brenno duce* Galli, apud Alliam flumen delētis* legiōnibus 

Rōmanōrum, evertērunt urbem Rōmam praeter Capitōlium, pro 

quο immensam pecuniam accepērunt. Tum Camillus, qui diu 

apud Ardeam in exilio fuerat propter Vēientānam praedam non 

aequo iure divīsam, absens dictātor est factus; is Gallos iam 

abeuntes secūtus est: quibus interemptis* aurum omne 

recēpit. Quod illic appensum civitāti nomen dedit: nam 

Pisaurum dicitur, quod illic aurum pensātum est. Post hoc 

factum rediit in exilium, unde tamen rogātus reversus est.  
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ΜΔΣΑΦΡΑΗ 
 

Brenno            duce       Galli,                 
Με ην Βξέλλν αξρεγό  νη Γαιάηεο, 
 
delētis                        legiōnibus    Rōmanōrum    apud       Alliam     flumen,           
αθνύ θαηαηξόπσζαλ ηηο ιεγεώλεο   ησλ Ρσκαίσλ   θνληά   ζηνλ Αιιία  πνηακό,   
 
evertērunt                     urbem   Romam  praeter     Capitōlium,  
θαηέζηξεςαλ εληειώο  ηελ πόιε    Ρώκε     εθηόο   από ην Καπηηώιην,  
 
pro     quo                            accepērunt   immensam     pecuniam. 
γηα ην νπνίν σο αληάιιαγκα     πήξαλ         ηεξάζηην    ρξεκαηηθό πνζό. 
 
Tum  Camillus    qui            diu                  fuerat          in exilio   apud     Ardeam 
Σόηε ν Κάκηιινο  πνπ  γηα πνιύ θαηξό  είρε παξακείλεη  ζε εμνξία   θνληά ζηελ Αξδέα 
 
propter  praedam    Vēientānam           non     divīsam         aequo iure,  
εμαηηίαο  ηεο ιείαο   από ηνπο Βείνπο πνπ δελ είρε κνηξαζηεί   αθξηβνδίθαηα,  
 
factus est    dictātor           absens; 
έγηλε            δηθηάηνξαο  αλ θαη απνπζίαδε∙ 
  
is         secūtus est         Gallos              iam  abeuntes:  
απηόο   αθνινύζεζε   ηνπο Γαιάηεο  ελώ  ήδε   έθεπγαλ· 
 
interemptis            quibus     recēpit     omne     aurum.  
αθνύ εμνιόζξεπζε  απηνύο,  πήξε πίζσ   όιν    ην ρξπζάθη.  
 
Quod      appensum       illic   dedit    nomen        civitāti:  
Απηό,  επεηδή δπγίζηεθε  εθεί,  έδσζε  ην όλνκα  ζηελ πνιηηεία· 
 
nam          dicitur     Pisaurum,   
δειαδή  νλνκάδεηαη   Πίζαπξν,   
 
quod     illic   pensātum est    aurum.  
επεηδή   εθεί      δπγίζηεθε      ην ρξπζάθη.  
 
Post          hoc     factum      rediit    in exilium,  
Μεηά από απηήλ ηελ πξάμε   γύξηζε  ζηελ εμνξία, 
 
unde         tamen  reversus est           rogātus. 
από όπνπ  όκσο     επέζηξεςε,  αθνύ (ηνλ) παξαθάιεζαλ.  
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Οσζηαζηηθά  

Α΄θιίζε  

Allia, -ae (Α) = ν Αιιίαο (πνηακόο),  (ρσξίο πιεζπληηθό) 
Roma, -ae (Θ) = Ρώκε, (ρσξίο πιεζπληηθό) 
pecunia, -ae (Θ) = ρξήκαηα (ρσξίο πιεζπληηθό) 
Ardea, -ae (Θ) = ε Αξδαία, (ρσξίο πιεζπληηθό) 
praeda, -ae (Θ) = ε ιεία 

Β΄ θιίζε  

Brennus, -i (A) = Βξέλλνο, (ρσξίο πιεζπληηθό) 
Galli, -orum (A) = Γαιάηεο (Gallus, -i  ζπάλην ζηνλ εληθό) 
Romani, -orum (A) = Ρσκαίνη, (Romanus, -i) 
Camillus, -i (Α) = Κάκηιινο, (ρσξίο πιεζπληηθό) 
Capitolium, -ii θαη -i (O) = ην Καπηηώιην, (ρσξίο πιεζπληηθό) 
exilium, -ii θαη -i (O) = εμνξία 
aurum, -i (O) = ρξπζάθη, (ρσξίο πιεζπληηθό) 
Pisaurum, -i (O) = Πίζαπξν, (ρσξίο πιεζπληηθό) 
factum, -i (O) = πξάμε 

Γ΄ θιίζε  

dux, ducis (A) = αξρεγόο 
legio, -onis (Θ) = ιεγεώλα 
urbs, urbis (Θ) = πόιε,  γεληθή πιεζπληηθνύ: urbium 
dictator, -oris (Α) = δηθηάηνξαο 
civitas, -atis (Θ) = πνιηηεία, γεληθή πιεζπληηθνύ: civitatum θαη civitatium 
 

Δπίζεηα 

Β΄ θιίζε 

 immensus, -a, -um = ηεξάζηηνο  

παξαζεηηθά: immensior, ior, -ius,   immensissimus, -a, um 

Veientanus, -a, -um = από ηνπο Βείνπο (δελ έρεη παξαζεηηθά) 

 aequus, -a, -um = ίζνο, δίθαηνο  

παξαζεηηθά: aequior, -ior, -ius, aequissimus, -a, -um 

(επίξξεκα: aeque,  aequius,  aequissime) 
 

Γ΄ θιίζε 
omnis, -is, -e = όινο, όιε, όιν (δε ζρεκαηίδεη παξαζεηηθά) 
 

 

 

Ρήκαηα 

Α΄ ζσδσγία 

1. do, dedi, datum, dare (1) = δίλσ 

2. penso, pensavi, pensatum, pensare (1) = δπγίδσ πξνζεθηηθά 

3. rogo, rogavi, rogatum, rogare (1) = δεηώ λα, ξσηώ 
 

Β΄ ζσδσγία 

4. deleo, delevi, deletum, delere (2) = θαηαζηξέθσ, ζθνηώλσ 
 

flumen, -inis (Ο) = πνηακόο 

ius, iuris (Ο) = ην δίθαην 

nomen, -inis (Ο) = όλνκα 
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Γ΄ ζσδσγία 

5. everto , everti, eversum, evertere (3) = θαηαζηξέθσ εληειώο 

6. accipio, accepi, acceptum, accipere (3*) (ad+capio) = παίξλσ, δέρνκαη 

7. divido, divisi, divisum, dividere (3) = κνηξάδσ 

8. sequor, secutus sum, secutum, sequi (3) (αποζεηηθό) = αθνινπζώ 

9. interimo, interemi, interemptum, interimere (3) = εμνινζξεύσ 

10. recipio, recepi, receptum, recipere (3*) (re+capio) = παίξλσ πίζσ 

11. appendo, appendi, appensum, appendere (3) = δπγίδσ  

12. dico, dixi, dictum, dicere (3) = ιέσ (β΄ εληθό προζηαθηηθής:  dic)  

13. revertor, reversus sum, reverti (3) (εδώ αποζεηηθό!!!)  

revertor, reverti, reversum, reverti (3) (εκηαποζεηηθό) = επηζηξέθσ, γπξίδσ   
 

Αλώκαια-Βοεζεηηθά 

14. redeo, redivi (redii), reditum, redire (red+eo) = επηζηξέθσ 

15. abeo, abivi(abii), abitum, abire  (ab+eo) = θεύγσ 

16. fio, factus sum, fieri = γίλνκαη (παζεηηθή θσλή ηνπ facio) 

17. sum, fui, - , esse = είκαη, ππάξρσ 

18. absum, afui, - , abesse = είκαη καθξηά, απνπζηάδσ 
 

 
 
ΑΝΣΩΝΤΜΙΔ  
qui, quae, quod (αλαθνξηθή) = ν νπνίνο, ε νπνία, ην νπνίν 
is, ea, id (δεηθηηθή-επαλαιεπηηθή) = απηόο, απηή, απηό 
hic, haec, hoc (δεηθηηθή) = απηόο, απηή, απηό 
 

 
 
ΔΠΙΡΡΗΜΑΣΑ  

 diu = γηα πνιύ θαηξό, επί πνιύ 
παξαζεηηθά: diutius,   diutissime 
tum = ηόηε  
iam = ήδε, πηα 
illic = εθεί 
unde = από όπνπ (αλαθ. επίξξεκα) 

 
 

ΠΡΟΘΔΔΙ ΤΝΓΔΜΟΙ 

apud + αηη. = θνληά ζε  (πιεζίνλ) 
praeter + αηη. = εθηόο από (εμαίξεζε) 
pro + αθαηρ. = σο αληάιιαγκα  
in + αθαηρ. = ζε (ζηάζε) 
post + αηη. = κεηά από (ρξόλνο)  
in + αηη. = ζε (ηόπνο) 
propter + αηη. = εμαηηίαο (αηηία) 
 

nam (αηηηνινγηθόο .παξαηαθη.) = γηαηί  
quod (αηηηνινγηθόο. ππνηαθη.) = γηαηί, επεηδή  
tamen (αληηζεηηθόο) = όκσο 
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Δησκοιογηθά:  

pecunia < θπξ. «ηδηνθηεζία ζε δώα»· pecus -oris = δώα, θνπάδη,  
exilium < exulo,  
sequi < con-sequor, socius, secundus,  
factum < facio 
aequus > aequitas 

 

 

 

 

ΤΝΣΑΚΣΙΚΟ ΚΔΙΜΔΝΟΤ 

 

Brenno duce Galli, apud Alliam flumen deletis legionibus Romanorum, everterunt 
urbem Romam praeter Capitolium: Κύξηα πξόηαζε θξίζεσο.  
everterunt: ξήκα,  
Galli: ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο,  
urbem: αληηθείκελν ζην everterunt,  
Romam: επεμήγεζε ζην urbem,  
praeter Capitolium: εκπξόζεηε αηηηαηηθή ηεο εμαίξεζεο ζην everterunt,  
Brenno duce: ηδηόκνξθε αθαηξεηηθή απόιπηε πνπ δειώλεη ρξόλν (Brenno: ππνθείκελν ηεο 
ηδηόκνξθεο αθαηξεηηθήο, duce: θαηεγνξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ζην Brenno. 
deletis: λόζε αθαηξεηηθή απόιπηε, ρξνληθή κεηνρή, σο επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ηνπ 
ρξόλνπ ζην everterunt∙ δειώλεη ην πξνηεξόρξνλν,  
legionibus: ππνθείκελν ηεο κεηνρήο deletis,  
Romanorum: γεληθή θηεηηθή ζην legionibus,  
apud Alliam: εκπξόζεηε αηηηαηηθή ηεο ζηάζεο ζε ηόπν ζην deletis,  
flumen: παξάζεζε ζην Alliam,  

 
pro quo immensam pecuniam acceperunt: Γεπηεξεύνπζα αλαθνξηθή πξόηαζε, 
πξνζδηνξηζηηθή ζην Capitolium. Δηζάγεηαη εκπξόζεηα κε ηελ αλαθνξηθή αλησλπκία (pro) quo. 
Δθθέξεηαη κε νξηζηηθή (acceperunt) γηαηί δειώλεη ην πξαγκαηηθό, ρξόλνπ παξαθεηκέλνπ γηαηί 
αλαθέξεηαη ζην παξειζόλ. 
acceperunt: ξήκα,  
Galli: (ελλννύκελν) ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο,  
pecuniam: αληηθείκελν ζην acceperunt,  
immensam: επηζεηηθόο πξνζδηνξηζκόο ζην pecuniam,  
pro quo: εκπξόζεηε αθαηξεηηθή ηνπ αληαιιάγκαηνο ζην acceperunt. 

 
Tum Camillus absens dictator est factus: Κύξηα πξόηαζε θξίζεσο. 
est factus: ξήκα,  
Camillus: ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο,  
dictator: θαηεγνξνύκελν ζην Camillus κέζσ ηνπ est factus,  
absens: ελαληησκαηηθή κεηνρή, ζπλεκκέλε ζην ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο- δειώλεη ην 
ζύγρξνλν,  
Tum: επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ηνπ ρξόλνπ ζην est factus. 
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qui diu apud Ardeam in exilio fuerat propter Veientanam praedam non aequo iure 
divisam: Γεπηεξεύνπζα αλαθνξηθή πξόηαζε, πξνζδηνξηζηηθή ζην Camillus. Δηζάγεηαη κε ηελ 
αλαθνξηθή αλησλπκία qui. Δθθέξεηαη κε νξηζηηθή (fuerat) γηαηί δειώλεη ην πξαγκαηηθό, 
ρξόλνπ ππεξζπληειίθνπ γηαηί αλαθέξεηαη ζην παξειζόλ. 
fuerat: ξήκα,  
qui: ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο,  
diu: επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ηνπ ρξόλνπ ζην fuerat,  
apud Ardeam: εκπξόζεηνο επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ηεο ζηάζεο ζε ηόπν ζην fuerat,  
in exilio: εκπξόζεηνο επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ηεο θαηάζηαζεο ζην fuerat,  
propter praedam: επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ηνπ εμσηεξηθνύ αλαγθαζηηθνύ αηηίνπ ζην 
fuerat,  
Veientanam: επηζεηηθόο πξνζδηνξηζκόο ζην praedam,  
non divisam: επηζεηηθή κεηνρή, ζπλεκκέλε ζην praedam, σο επηζεηηθόο πξνζδηνξηζκόο ζην 
praedam∙ δειώλεη ην πξνηεξόρξνλν,  
iure: απξόζεηε αθαηξεηηθή (νξγαληθή) ηνπ ηξόπνπ ζην non divisam,  
aequo: επηζεηηθόο πξνζδηνξηζκόο ζην iure. 

 
is Gallos iam abeuntes secutus est: Κύξηα πξόηαζε θξίζεσο. 

secutus est: ξήκα,  
is: ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο,  
Gallos: αληηθείκελν ζην secutus est,  
abeuntes: ρξνληθή κεηνρή, ζπλεκκέλε ζην αληηθείκελν ηνπ ξήκαηνο Gallos- δειώλεη ην 
ζύγρξνλν, 
iam: επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ηνπ ρξόλνπ ζην abeuntes. 

 
Quibus (=eis) interemptis aurum omne recepit: Κύξηα πξόηαζε θξίζεσο. 
recepit: ξήκα,  
Camillus: (ελλννύκελν) ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο,  
aurum: αληηθείκελν ζην recepit,  
omne: θαηεγνξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ζην aurum,  
interemptis: λόζε αθαηξεηηθή απόιπηε, ρξνληθή κεηνρή, σο επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο 
ηνπ ρξόλνπ ζην recepit, δειώλεη ην πξνηεξόρξνλν,  
quibus: ππνθείκελν ηεο επηξξεκαηηθήο κεηνρήο. 

 
Quod illic appensum civitati nomen dedit: Κύξηα πξόηαζε θξίζεσο, θαζώο ην Quod κε ην 
νπνίν εηζάγεηαη ε πξόηαζε ηίζεηαη κεηά από ηειεία θαη είλαη ηζνδύλακν κε ην δεηθηηθό id∙ γη’ 
απηό εμάιινπ θαη ε πξόηαζε είλαη θύξηα. 
dedit: ξήκα,  
Quod: ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο,  
nomen: άκεζν αληηθείκελν ζην dedit,  
civitati: έκκεζν αληηθείκελν ζην dedit,  
appensum: αηηηνινγηθή κεηνρή, ζπλεκκέλε ζην ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο Quod, δειώλεη ην 
πξνηεξόρξνλν, 
illic: επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ηεο ζηάζεο ζε ηόπν, ζην appensum. 

 
nam Pisaurum dicitur: Κύξηα πξόηαζε θξίζεσο. 
dicitur: ξήκα,  
civitas: (ελλννύκελν) ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο,  
Pisaurum: θαηεγνξνύκελν ηνπ ππνθεηκέλνπ κέζσ ηνπ (ζπλδεηηθνύ) dicitur. 
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quod illic aurum pensatum est: Γεπηεξεύνπζα επηξξεκαηηθή αηηηνινγηθή πξόηαζε. 
Δηζάγεηαη κε ηνλ αηηηνινγηθό ζύλδεζκν quod. Δθθέξεηαη κε νξηζηηθή (pensatum est) γηαηί 
δειώλεη αηηηνινγία αληηθεηκεληθή, ρξόλνπ παξαθεηκέλνπ γηαηί ε αηηία αλαθέξεηαη ζην 
παξειζόλ (πξνηεξόρξνλν ζην παξειζόλ). Λεηηνπξγεί σο επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ηεο 
αηηίαο ζν πεξηερόκελν ηεο θύξηαο πξόηαζεο κε ξήκα ην dicitur. 
pensatum est: ξήκα,  
aurum: ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο,  
illic: επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ηνπ ηόπνπ ζην pensatum est. 

 
Post hoc factum rediit in exilium: Κύξηα πξόηαζε θξίζεσο. 
rediit: ξήκα,  
(Camillus): (ελλννύκελν) ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο,  
in exilium: εκπξόζεηνο πξνζδηνξηζκόο ηεο εηζόδνπ ζε θαηάζηαζε ζην rediit,  
Post factum: εκπξόζεηε αηηηαηηθή ηνπ ρξόλνπ ζην rediit,  
hoc: επηζεηηθόο πξνζδηνξηζκόο ζην factum. 

 
unde tamen rogatus reversus est: Γεπηεξεύνπζα αλαθνξηθή πξόηαζε, πξνζδηνξηζηηθή ζην 
exilium. Δηζάγεηαη κε ην αλαθνξηθό επίξξεκα unde. Δθθέξεηαη κε νξηζηηθή (reversus est) γηαηί 
δειώλεη ην πξαγκαηηθό, ρξόλνπ παξαθεηκέλνπ γηαηί αλαθέξεηαη ζην παξειζόλ. 
reversus est: ξήκα,  
(Camillus): (ελλννύκελν) ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο,  
rogatus: επηξξεκαηηθή ρξνληθή κεηνρή, ζπλεκκέλε ζην ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο∙ δειώλεη ην 
πξνηεξόρξνλν, 
unde: επηξξεκαηηθόο πξνζδηνξηζκόο ηεο θίλεζεο από ηόπν ζην reversus est. 
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